
Paslaugų sutarties šablonas Services Agreement Template

Programinės įrangos inžinerijos paslaugos |
v2.0-fulltime-focus

Software Engineering Services | v2.0-fulltime-focus

Įsigaliojimo data: [Sutarties data] Effective date: [Agreement Date]
Taikoma teisė: Lietuvos Respublikos teisė Governing law: Republic of Lithuania law
Ginčų nagrinėjimo vieta: Vilniaus miesto
teismai, Lietuva

Venue: Courts of Vilnius, Lithuania

Paslaugų sutarties projektas. Būtina teisinė
peržiūra prieš pasirašant.

Services agreement draft. Obtain legal review
before signature.

Užsakovas Client

[Bendrovės pavadinimas], [Registracijos
numeris], [Adresas]

[Company Name], [Registration Number], [Address]

Paslaugų teikėjas Service Provider

Robertas Rudys Robertas Rudys

Individuali veikla / Vyresnysis inžinierius,
[Adresas]

Senior Engineer / Independent Contractor,
[Address]

1. Šalys 1. Parties

Ši Paslaugų sutartis (toliau – Sutartis) sudaroma
tarp žemiau nurodytų šalių siekiant užtikrinti
ilgalaikį ir stabilų bendradarbiavimą.

This Services Agreement (Agreement) is entered into
between the parties to ensure long-term and stable
collaboration.
Client: [Company Name], [Registration Number],
[Address].

Service Provider: Robertas Rudys, Senior Software
Engineer.

2. Paslaugų apimtis 2. Scope of Services

Paslaugų teikėjas teikia vyresniojo lygio
programinės įrangos inžinerijos paslaugas,
orientuotas į sistemų stabilumą, našumą ir
patikimą pristatymą.

Service Provider provides senior-level software
engineering services focused on system stability,
performance, and reliable delivery.

Backend system architecture and development (.NET,
Go).

System stabilization and technical debt reduction.

Development of integration, testing, and automation
solutions.

Ongoing technical support and participation in the
product development process.

Užsakovas: [Bendrovės pavadinimas],
[Registracijos numeris], [Adresas].

•

Paslaugų teikėjas: Robertas Rudys, vyresnysis
programinės įrangos inžinierius.

•

Backend sistemų architektūra ir vystymas (.NET,
Go).

•

Sistemų stabilizavimas ir techninės skolos
mažinimas.

•

Integracijų, testavimo ir automatizavimo
sprendimų kūrimas.

•

Nuolatinis techninis palaikymas ir dalyvavimas
produkto vystymo procese.

•



3. Finansinės sąlygos 3. Financial Terms

Šalys susitaria dėl fiksuoto mėnesinio atlygio
arba valandinio įkainio, nustatyto DAS, užtikrinant
finansinį nuspėjamumą.

The parties agree on a fixed monthly retainer or
hourly rate set in the SOW, ensuring financial
predictability.
Currency: EUR.

Monthly billing for services performed.

Payment term: 14 calendar days from invoice date.

5. Užsakovo įsipareigojimai 5. Client Obligations

Užsakovas įsipareigoja suteikti visas reikiamas
priemones ir prieigas efektyviam paslaugų
teikimui.

Client agrees to provide all necessary tools and
access for effective service delivery.

Timely access to systems and documentation.

Communication and decision-making without undue
delay.

7. Intelektinė nuosavybė 7. Intellectual Property

Visos turtinės teisės į paslaugų rezultatus
perduodamos Užsakovui po pilno atsiskaitymo.

All proprietary rights to the results of the services are
transferred to the Client after full payment.

12. Atsakomybė 12. Liability

Šalys siekia abipusio pasitikėjimo ir atsako už
savo įsipareigojimų vykdymą pagal Lietuvos
Respublikos įstatymus.

The parties seek mutual trust and are responsible for
the fulfillment of their obligations under the laws of the
Republic of Lithuania.

13. Sutarties trukmė 13. Term

Sutartis orientuota į ilgalaikį bendradarbiavimą ir
gali būti nutraukta tik laikantis sutartų terminų.

The Agreement is oriented towards long-term
collaboration and can only be terminated in
accordance with the agreed terms.
Termination with 30 calendar days notice.

Užsakovas Client

Vardas, pavardė: Name:

Data: Date:

Paslaugų teikėjas Service Provider

Vardas: Robertas
Rudys

Name: Robertas Rudys

Pareigos: Vyresnysis
inžinierius

Title: Senior Engineer

Data: Date:

Valiuta: EUR.•
Mėnesinis atsiskaitymas už faktiškai suteiktas
paslaugas.

•

Apmokėjimo terminas: 14 kalendorinių dienų nuo
sąskaitos išrašymo.

•

Laiku suteikiama prieiga prie sistemų ir
dokumentacijos.

•

Komunikacija ir sprendimų priėmimas be
nepagrįstų delsų.

•

Nutraukimas įspėjus prieš 30 kalendorinių dienų.•


